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1.  CONFÉRENCE DE L’INDUSTRIE
Une conférence de l’industrie aura lieu à la base des véhicules à coussin d’air (VCA) de la
Garde Côtière Canadienne (GCC), 4620 Inglis Drive, Richmond, C-B, Canada, V7B 1W4 le
19 mars 2014. Elle débutera à 10:30 AM, heure avancée du Pacifique. dans la salle de réunion
du ministère des Pêches et des Océans, intervention environnementale 4260 Inglis Drive,
Richmond BC, V7B 1L7. Dans la conférence, on examinera la portée du besoin précisé dans
la lettre d’intérêt et on répondra aux questions qui seront posées.  Il est recommandé que les
répondants qui ont l'intention de déposer une réponse assistent à la conférence ou y envoient
un représentant. 

Les répondants sont priés de communiquer avec l'autorité contractante avant la conférence
pour confirmer leur présence.  Ils devraient fournir à l'autorité contractante, par écrit, une liste
des personnes qui assisteront à la conférence et des questions qu'ils souhaitent y voir
abordées, au moins cinq (5) jours ouvrables avant la conférence.

Toute précision ou tout changement apporté à la lettre d’intérêt à la suite de la conférence de
l’industrie sera inclus dans la lettre d’intérêt, sous la forme d'une modification.  Les
répondants qui ne participeront pas à la conférence pourront tout de même présenter une
réponse.

Visite des navires (Facultative)
Il est recommandé que les répondants voit les véhicules a coussin d’air (VCA) à la base des
véhicules à coussin d’air (VCA) de la Garde Côtière Canadienne (GCC), 4620 Inglis Drive,
Richmond, C-B, Canada, V7B 1W4.  Des dispositions ont été prises pour la visite. La visite
du site aura lieu le 19 Mars 2014, commençant à 11h00 AM, heure avancée du Pacifique.

Les répondants sont priés de communiquer avec l'autorité contractante cinq (5) jour(s) avant
la visite prévue, pour confirmer leur présence et fournir le nom des personnes qui assisteront à
la visite. On pourrait demander aux répondants de signer une feuille de présence. Aucun autre
rendez-vous ne sera accordé aux répondants qui ne participeront pas à la visite ou qui
n'enverront pas de représentant. Les répondants qui ne participeront pas à la visite pourront
tout de même présenter une réponse. Toute précision ou tout changement apporté à la lettre
d’intérêt à la suite de la visite sera inclus dans la lettre d’intérêt, sous la forme d'une
modification.

Règlements concernant les emplacements du gouvernement
Les répondants doit se conformer à tous les règlements, instructions et directives en vigueur à
l'emplacement où le conférence débutera. Pour cette visite, les répondants doivent fournir et
porter leur propre l'équipement de protection individuelle, y compris mais non limité à un
casque de protection approuvé, des chaussures de protection, et des lunettes de protection.
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2.  DEMANDES DE RENSEIGNEMENTS
Les répondants sont priés à suivre les instructions en l'article 11 de la lettre d'intérêt, et
d’envoyer toutes les questions ou les demandes de renseignements par courriel à l'autorité
contractante aussitôt que possible. Cela permettra au Canada de préparer et de diffuser
l'information à tous les répondants de manière efficace.
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